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An dhutsadh úw xi abtsin kʼal na
Pablo an belomtsik xi

Kolosas
NaPablo indhutsuntsal anbelomtsik xiKolosas

1 Nanáꞌ, xu bij Pablo, tin abatwálejil na
Jesukristo, kom na Dios anchanꞌ tin leꞌnámal.
Nanáꞌ, junax kʼal an kidhábláb Timoteo, tu
chapnédháltsik. 2 Tu dhutsuntsaltsik jechéꞌ an
ti úw, kidháblábtsik xi kʼwajíl ban bitsow Kolosas,
xa belálich tsubax na Kristo ani i dhabalábichtsik
kʼal na Dios. Ka bachʼwaltsik an alwaꞌtaláb ani an
kʼijidhtaláb xi tál ba ni Tátaꞌ Dios ani ba ni Ajátik
Jesukristo.

An kontsintsixtaláb xin tʼajaꞌ na Pablo abal an
belomtsik xi Kolosas

3 Echʼekʼi i pidhál ti jalbintsixtaláb na Dios,
nin Tátaꞌ ni Ajátik Jesukristo, tam ku ólan kʼal
tatáꞌtsik ta kwenta. 4 Pos wawáꞌ i achʼámalich
xan ta beláltsik na Kristo Jesús ani xan ti jeye
ta kʼanidháltsik xu dhabalábichtsik kʼal na Dios.
5 Ejtal jechéꞌ, a tʼajáltsik abal neꞌech ka bachʼutsik
an chʼejwalixtaláb xi taꞌ kʼwajat taꞌpadh túꞌ
walkʼiꞌ. A bajawtsik ki kʼwajay a aytsím jechéꞌ an
chʼejwalixtaláb, tam ta achʼaꞌtsik an tsubaxtaláb
xin ólnál an alwaꞌ tʼilab. 6 Jechéꞌ an alwaꞌ tʼilab xi
tʼiltsinéktsik, jaꞌich xi exom ti bukʼel ani exom tʼajat
ti jalkʼuntsáb kʼál tin chalab an atiklábtsik putálkʼi
an kʼayꞌlá, anchanꞌ xan ti támun kʼal tatáꞌtsik tam
ta tʼiltsin tin alwaꞌtal na Dios ani a choꞌóbnaꞌtsik
ke jechéꞌ an alwaꞌtaláb, tsubax lejtal. 7 Jechéꞌ
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ti okʼtsámaltsik an kidhábláb Epafras xi wawáꞌ
i kʼanidhál tʼajat ani xi tʼójnék jeye junax kʼal
wawáꞌ. Jajáꞌ, jaꞌich jun in alwaꞌ tʼojnálil na Kristo
abal tatáꞌtsik ta alwaꞌbíl. 8 Na Epafras jaꞌich tu
tsiꞌdhantsámal jechéꞌ an ti tsubaxtaláb ani tu utsaꞌ
abal i pidhnéktsik tʼajat an ti kʼanidhaxtaláb kʼal
an Tʼokat Ejattaláb.

9 Jaxtám, tokotkʼi ti choꞌóbnaꞌ jechéꞌ, yab i jilámal
tu ól kʼal tatáꞌtsik ta kwenta. I kontsal na Dios abal
ti ki pidhaꞌtsik ka choꞌóbnaꞌ alwaꞌ kʼal jun i chalab
xi tál ban Tʼokat Ejattaláb xantʼéy in léꞌ. 10Anchanꞌ
neꞌech tám ka ejtóch ki kʼwajaytsik xan ti yejat ka
kʼwajay jun xitaꞌ xu dhabalábich kʼal an Ajátikláb,
ka tʼajáltsik echʼekʼi xowaꞌ Jajáꞌ in léꞌ, ka tʼajáltsik
tokot xowaꞌ alwaꞌ ani ka óntsal ka exlaꞌ alwaꞌ
na Dios. 11 I kontsal abal Jajáꞌ ti ki likedhaꞌtsik
kʼal nin tʼokat labidh cháp abal ka ejtotsik ka
kuxuy xowaꞌkich kʼal yantam i chaꞌattaláb, 12 ani
kʼal i kulbétaláb ka pidháltsik ti jalbintsixtaláb an
Tátaꞌláb xi tu tʼokedhantsámalich ti ejattal abal ki
ejto ki bachʼu ban tajaxtaláb xowaꞌ neꞌech ti ku
pidhaꞌ abal Jajáꞌich tu dhabal. 13NaDios tu káldhaꞌ
bin takʼixtal an lej atʼax xon tu kʼwajatwiꞌik ani tu
kʼwajbaꞌ bin takʼixtal nin Chakámil xin kʼanidhál
tʼajat. 14 Jechéꞌ nin Chakámil, jaꞌich xi tu loꞌo kʼal
nin chemtal ani tu pakwlantsi an ti walastalábil.

An lejkintaláb kʼal na Dios kʼal tin kwenta nin
chemtal nin Chakámil

15 Na Kristo, xi jaꞌich nin Chakámil na Dios, tu
xalkʼantsal xan ti jeye na Dios xi yab i ejtowal
ki chuꞌu. Jajáꞌ kʼejlejich Jaꞌ taꞌ ti kʼwajat tam ti
na Dios yabél xataꞌ in tʼajámal ani Jajáꞌ, jaꞌich na
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más ultaláb kʼal ejtal xowaꞌ. 16 Na Dios junax
kʼal nin Chakámil, in tʼajaꞌ ejtal xowaꞌ waꞌach ban
chabál ani ban walkʼiꞌ, ejtal xowaꞌ xi tejwaꞌ ani xi
yab tejwaꞌ, in jilaꞌ jeye an pakdhaꞌ takʼix, an aw-
iltalábtsik, an ajátiklábtsik ani xitaꞌkichkʼi xin koꞌol
i awiltaláb kʼal xowaꞌkich, ejtal kʼal Jajáꞌ ti tʼajadh
ani abal Jajáꞌ. 17 Jechéꞌ an Chakámláb kʼejlejich Jaꞌ
taꞌ ti kʼwajat tam ti ejtal jechéꞌ yabél tʼajadh ani
Jajáꞌ in teykóm ejtal xowaꞌ tʼajadh. 18Ani yab tokot
jechéꞌkʼi, Jajáꞌ jaꞌich ni okʼlékilwawáꞌ xu belomich.
Jaꞌich na kʼwajat jelti nin ókʼ an belomtsik ani an
belomtsik jaꞌich na kʼwajat jelti nin putálíl nin
tʼuꞌúl. Jaꞌich jeye xi tu pidhál an ti xeꞌchintaláb ani
jaꞌich xi okxinékich ka ejech ti ít abal ka kʼwajay
ultaláb kʼal ejtalkʼi. 19 Pos na Dios in kulbetnaꞌ
abal ban Chakámláb ka xalkʼan ejtal xan ti jeye
Jajáꞌ. 20 Na Dios in tʼajaꞌ ka lejkin kʼal Jajáꞌ ejtal
xowaꞌwaꞌachbanchabálanibanwalkʼiꞌ. Jechéꞌan
lejkintaláb in tʼajaꞌ kʼal tin kwenta nin xichʼál nin
Chakámil xin wakʼlaꞌ tam ti chemech ban peltsidh
teꞌ.

21 Tatáꞌtsik yabwiꞌik i dhabaláb kʼal na Dios ani
a pojkáltsikwiꞌik ta itsích. A tʼajáltsik an walastaláb,
por xoꞌ, na Dios ti kʼwajbámalichtsik alwaꞌ kʼal Jajáꞌ
22 kʼal tin kwenta an chemlá xin bachʼu na Kristo
bin tʼuꞌúl. Jechéꞌ in tʼajaꞌ anchanꞌ na Dios abal ti
ki ututsik i tʼokat tin tamét, yab i walbidh ani kʼal
ni jun xataꞌ xantʼokʼál ti ki walbiyattsik. 23 Por
yejat tʼajat ka óntsi ta belomtsik kʼal ejtal na ejattal
ani yab ka jilaꞌtsik an aytsixtaláb xa koꞌol kʼal tin
kwenta an alwaꞌ tʼilab xa achʼámalichtsik. Jechéꞌ
an alwaꞌ tʼilab, jaꞌich xu tʼilnal putálkʼi an kʼayꞌlá;
ani nanáꞌ, xu bij Pablo, tin kʼwajbaꞌ na Dios abal
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kinxeꞌchinneye tin tolmixka tʼilan jechéꞌanalwaꞌ
tʼilab.

Na Pablo punkʼuntsidh abal kin tʼójontsi an be-
lomtsik

24 Xoꞌ in kʼwajat in kulbél abal u achʼál an ya-
jtsiktaláb kʼal tatáꞌtsik ta alwaꞌbíl, pos anchanꞌ,
exom u kidhbayal ba nu tʼuꞌúl an yajtsiktaláb
jelti xin achʼámal na Kristo kʼal tin alwaꞌbíl an
belomtsik, ke jaꞌich xi kʼwajat jelti nin putálíl nin
tʼuꞌúl. 25 U bajúmalich kin kʼwajay tin tʼójontsix an
ti belomtsik, kʼal tin kwenta an punkʼuntsixtaláb
xi tin pidhámal na Dios abal tu tʼiltsitsik kidhat
an ti alwaꞌ tʼilab kʼal ta alwaꞌbíltsik. 26 Jechéꞌ an
alwaꞌ tʼilab xi na Dios in koꞌolwiꞌik yab tejwaꞌ asta
ti wejeꞌ, jaꞌich xi xoꞌ in pidhámalich kin exlaꞌ xu
dhabalábichtsik kʼal Jajáꞌ. 27Na Dios in pidhaꞌtsik
kin choꞌóbnaꞌ xu dhabalábichtsik kʼal Jajáꞌ, ke an
tʼokat tsubaxtaláb xi taꞌ tin koꞌolwiꞌik yab tejwaꞌ,
jaꞌich jeye abal xi yabtsik u judío. Ani jachanꞌ
xowaꞌ taꞌ tin koꞌolwiꞌik yab tejwaꞌ na Dios, jaꞌich
jechéꞌ: kenaKristokʼwajatbana itsíchanianchanꞌ
a choꞌóbichtsik alwaꞌ abal neꞌech ka bachʼutsik nin
tʼokat labidhtalábil.

28Wawáꞌ i tʼilál na Kristo, i tawnál ani i okʼtsal
ejtalkʼitsik kʼal yantam i chalab abal kin exbaytsik
alwaꞌ ani ka kʼwajaytsik alwaꞌ juntsik ti éb kʼal
na Kristo. 29 Nanáꞌ jaꞌich tin tʼojnal kʼal jechéꞌ
tin kwenta, in tʼojnal kʼal ejtal an chápláb ani an
awiltaláb xi tin pidhál na Kristo.

2
1 U léꞌ ka choꞌóbnaꞌtsik ke nanáꞌ u tʼajál an

chápláb tu kontsintsi abal ki tolmiyattsik kʼal
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na Dios, abal ka tolmiyattsik jeye xu kʼwajíltsik
Laodisea ani ejtal xi yabél tin chuꞌúmaltsik. 2 Tu
kontsintsaltsik abal ki likedhantsat ta itsích kʼal
na Dios ani ki kʼwajaytsik juniniꞌ i kʼánídháx. An-
chanꞌ neꞌech ka exbaytsik alwaꞌ an tsubaxtaláb
ani neꞌech jeye ka exlaꞌtsik xowaꞌ xin koꞌolwiꞌik
yab tejwaꞌ na Dios, ke jaꞌich na Kristo. 3 Pos
ba na Kristo tu tsiꞌil ejtal an chalab xi alwaꞌ
ani Jajáꞌ, jaꞌich jeye xin pidhnál ka exbayat ejtal
xowaꞌ alwaꞌ. 4 Jechéꞌ xowaꞌ tu utsáltsik, jaꞌich
abal yab ti ki kʼambiytsik ni jun xitaꞌ kʼal i labidh
tʼilabtsik. 5 Pos maske nanáꞌ yab in kʼwajat kʼal
tatáꞌtsik, ka tʼajaꞌtsik jelti max tachanꞌ in kʼwajat.
In kulbél tʼajat abal u achʼál i kʼwajattsik alwaꞌ ani
a óntsaltsik ka belaꞌ na Kristo.

6 Jaxtám, anchanꞌ jelt xan ta bachʼúmalichtsik
na Jesukristo abal ta Ajátik, anchanꞌ ti yejat ki
kʼwajaytsik juniniꞌ kʼal Jajáꞌ. 7 Ka kóꞌoytsik na
ejattal kʼwajat alwaꞌ ba na Jesukristo, ka belaꞌtsik
Jajáꞌ in tsubtalkʼi jelt xan ta okʼtsidhtsik ani ka
pidháltsik echʼekʼi ti jalbintsixtaláb na Dios.

An ít xeꞌchintaláb xi neꞌech ki kóꞌoy tam ku
kʼwajách kʼal na Kristo

8 Ka kóꞌoytsik tʼajat i kwenta, yab ka exbantsit-
sik xin léꞌ ti ki kʼambiytsik kʼal i tʼilabtsik ani i
chalabtsik xi yab tsubax; jajáꞌtsik yab ba Kristo
tin káldhál xowaꞌ in okʼtsixnáltsik, pos tokot in
wewkóm in okʼtsixtal i iniktsik ani i chalab xi
techéꞌkʼi ti kʼayꞌlá.

9 Pos ejtal xan ti jeye na Dios, kʼwajat ba
na Kristo. 10 Tatáꞌtsik a koꞌolich ejtal xowaꞌ a
yéntsal abal ki kʼwajaytsik alwaꞌ kʼal na Dios kom
i kʼwajatichtsik kʼal na Kristo. Jajáꞌ jaꞌich na
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más ultaláb ké an ajátiklábtsik ani xitaꞌkichkʼi xin
koꞌol i awiltaláb kʼal xowaꞌkich. 11 Aníl jeye,
abal i kʼwajatichtsik kʼal na Kristo, i exólidhichtsik;
por yab kʼal i exól jelti xu tʼajtsinaltsik an is-
raelitatsik bin tʼuꞌúl. Jechéꞌ an exól xi na Kristo
in pidhnál, jaꞌich ke ti jalkʼuyámalichtsik xan ta
xeꞌechtsikwiꞌik. 12 Pos tam ta pujantsik, in junu
jelti max i jolyatichtsik junax kʼal na Kristo ani
jelti max i ejdhátsik teye ti ít junax kʼal Jajáꞌ, abal
a belaꞌtsik ke kʼal nin cháp na Dios ti ejdhá ti ít
na Kristo. 13 Ti weꞌél chabkʼiꞌ, i kʼwajattsikwiꞌik
jelti max i chemnek kʼal tin kwenta an walastaláb
xa koꞌol ani abal yab i exólidh kom yab i judíotsik;
por xoꞌ, na Dios ti ejdhámalichtsik ti ít jelt xan tin
ejdhaꞌ na Kristo ani ti pakwlantsámalichtsik ejtal
an ta walab. 14 Na Dios in paku ni júntsixtal xi
koꞌolwiꞌik kʼal Jajáꞌ. Jechéꞌ an júntsixtaláb, jaꞌich
ke yab i ejtómal ki tʼajaꞌ xan tin ulal nin takʼixtal
na Dios ani jechéꞌ an júntsixtaláb, pákun tam ti na
Kristo chemech pajkʼidh ban peltsidh teꞌ. 15 Tam
ti na Kristo chemech ban peltsidh teꞌ, in átaꞌ an
ajátiklábtsik ani an awiltalábtsik xi teykómte kʼal an
lej atʼax. In kʼántsi an tin awiltaltsik ani anchanꞌ
tin tidhebédhaꞌ.

Ka aliytsik xowaꞌ xi kʼwajat banwalkʼiꞌ
16 Jaxtám xoꞌ, yabich ka tʼajáltsik ti kʼij xitaꞌ ti

kawyaltsik kʼal tin kwenta xowaꞌ a kʼapal o kʼal
xowaꞌ a uchʼál, kʼal tin kwenta i ajibtsik, tam u
witsél a íchʼ ani kʼal tin kwenta jeye xantʼéy yejat
ka tʼajan tam in kʼítsájil i koyóxnich. 17Ejtal jechéꞌ,
jaꞌich jelti jun in chalám xi kʼwajat kʼejle neꞌech ka
tsích, por xowaꞌ nin lejtal, jaꞌich na Kristo. 18 Yab
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ka walkaꞌtsik ki kʼántsin an ti chʼejwalixtaláb xa
koꞌolichtsik átadh kʼal an okʼtsixtsik xin wáynál
in chaꞌkáltsik tʼajat tinbáꞌ. Jajáꞌtsik in kʼakʼnál
i tʼokat abatwáletsik, in ulal ke in chuꞌúmaltsik i
xalkʼantsixtaláb ani in tʼekʼáltsik tʼajat tinbáꞌ kʼal
an chalabtsik xi jajáꞌkʼitsik in káldhál. 19 Jechéꞌ
an okʼtsixtsik yab kʼwajat kʼal a Kristo. Na Kristo
jaꞌich na kʼwajat jelti nin ókʼ an belomtsik ani
wawáꞌ xu belomich, jaꞌich nu kʼwajat jelti nin
putálíl nin tʼuꞌúl. Na Kristo jaꞌich nin tʼajál abal ku
belmáchmás, tu likedhantsal ti ejattal ani in tʼajál
abal ku kʼwajay juniniꞌ i chalab, anchanꞌ xan ti na
Dios in léꞌ kin chuꞌu ku kʼwajay.

20 Tatáꞌtsik i kʼwajat teye jelti max i chemne-
kich kʼal na Kristo, abal a jilámalichtsik an cha-
lab xi yab alwaꞌ ani xowaꞌ a tʼajáltsikwiꞌik. Pos
max anchanich ta kʼwajattsik, ¿jantʼókʼi pé tám bél
ta exbantsaltsik tin takʼixtal an okʼtsixtsik 21 xin
ulaltsik enchéꞌ: “Yab ka takaꞌtsik jachanꞌ, yab
ka kʼaputsik jachanꞌ, yab ka téynaꞌtsik jachanꞌ”?
22 Ejtal jechéꞌ xowaꞌ in ulaltsik, neꞌech ka taley,
pos yab xataꞌ in éy, in chʼa okʼtsixtal i iniktsik.
23Tsubax kʼejle, ke ejtal jechéꞌ u xalkʼanal jelti jun
i alwaꞌ chalab abal in ulaltsik ke yejat ka wéwnál
jun i belomtaláb, ka kóꞌoy i chaꞌattaláb ani ka
yajlombédhál tabáꞌ. Por ejtal jechéꞌ, yab xataꞌ ti
alwaꞌ, pos yab neꞌech ka ejto ka kubdhaꞌtsik kʼál
xowaꞌ in kulbetnál na tʼuꞌúl.

3
1 Jaxtám, kom i kʼwajat teye jelti max i ejd-

hatsichtsik ti ít junax kʼal na Kristo, ka aliytsik
tokot xowaꞌwaꞌachwalkʼiꞌ, xon ti kʼwajatnaKristo
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buxúl tin eját na Dios. 2 Ka chalpaytsik xowaꞌ
waꞌach walkʼiꞌ ani yab tokot xowaꞌ waꞌach ban
kʼayꞌlá. 3 Pos kom jelti max i chemechtsik junax
kʼal na Kristo, xoꞌ a koꞌolichtsik an xeꞌchintaláb
xi yab in koꞌol in okʼontal chinat junax kʼal Jajáꞌ
ba na Dios. 4Na Kristo jaꞌich xi ti pidháltsik an ti
xeꞌchintaláb xi yab in koꞌol in okʼontal. Ani tam
Jajáꞌ ka tsích, neꞌech ka xalkʼanich an xeꞌchintaláb
xi yab inkoꞌol inokʼontal xakoꞌolichtsikanineꞌech
jeye tám ki kʼwajaytsik junax bin labidh tʼokát.

An xeꞌchintaláb tam ti yabél a beláltsik na Kristo
ani an xeꞌchintaláb tam ta belaꞌichtsik

5 Jaxtám, kom jelti max i chemech ani i ejech
ti ít junax kʼal na Kristo, yejatich ka jilaꞌtsik ka
tʼajaꞌ an walastalábtsik xi jelti jechéꞌ: Yabich ki
kʼwajaytsik yab exbadh, yabich ka tʼajaꞌ xowaꞌ
atʼax, yabich ka tʼajaꞌ xowaꞌ a achʼál in kulbetnál
na tʼuꞌúl ani nibal xa chalpayal xowaꞌ yab alwaꞌ.
Yabich jeye ki chʼeꞌneꞌbé, pos jechéꞌ in junwal jelti
max a kʼakʼnál i chʼilabtsik. 6 Pos jaꞌich kʼal jechéꞌ
tin kwenta tu tsiꞌil an yajtsiktaláb xi tál ba na
Dios abal an atiklábtsik xi yab in tʼajál ti kʼij an
takʼixtaláb; 7 ani tatáꞌtsik jaꞌichwiꞌik a tʼajál ejtal
jechéꞌ ti weꞌél chabkʼiꞌ. 8 Por xoꞌ, ka jilaꞌichtsik
jeye ejtal jechéꞌ: an chákub, an chákúxtaláb, an
atʼax chalab, an odhbijixtaláb ani an atʼax tʼilab
xa ulaltsik. 9 Yabich ki kʼámbíxintsik jún ani
jún kom a jilámalichtsik an wejeꞌ chalab xi yab
alwaꞌ ani xowaꞌ jeye a tʼajáltsikwiꞌik. 10 Pos xoꞌ a
bachʼúmalichtsik an ít chalab xin pidhnál na Dios.
Jechéꞌ an ít chalab, a Dios in tʼajámal ani exom in
ítmédhálba tatáꞌtsik asta ka exlaꞌ alwaꞌ Jajáꞌ. 11Yab
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in ódhál ti kwenta max i griego o i judío, max i
exólidh o yabaꞌ, max i píl inik xu kʼwajíl kʼunat o
i píl inik xu kʼwajíl ów, i jolib o i ajátikláb; pos na
Kristo jaꞌich na más ultaláb ani Jajáꞌ, kʼwajat bin
itsích ejtalkʼi xitaꞌ kʼál ti ka bachʼwat.

12 Na Dios ti kʼanidháltsik ani ti takwyámaltsik
abal Jajáꞌ tiki dhabalnaꞌ. Jaxtám, ki kʼwajáchtsik
i kóꞌóntsíx ti yajnantsixtaláb, ti alwaꞌtaláb ani i
chaꞌattaláb; ka kuxuy xowaꞌkichkʼi ani yabich ki
pojkaxmétsik. 13 Ki kóꞌóntsíxintsik ti chaꞌattaláb
jún ani jún ani ki pákwlántsíxin jún ani jún max
ki wáltsíxin. Anchanꞌ jelt xan ti na Kristo ti pak-
wlantsámaltsik, anchanꞌ teye ka tʼajaꞌtsik. 14Ani ki
kʼánídháxintsik tʼajat, pos jechéꞌ jaꞌich nin tʼajál ka
kóꞌoytsik juniniꞌ na chalab kʼal ejtal xowaꞌkichkʼi.
15 Ke nin kʼijidhtalábil na Dios ka kʼwajay ba na
itsích abal ti ki óltsitsik xan ti yejat ki kʼwajay,
pos jaꞌich kʼal jechéꞌ tin kwenta ti kanyámaltsik na
Dios abal ki kʼwajách jelti max jún tokot. Ani ka
pidháltsik tʼajat ti jalbintsixtaláb.

16Ke nin káwintal na Kristo ka kóꞌoytsik tʼajat ba
na itsích. Ki ókʼtsíxintsik ani ki pákábédháxintsik jún
ani júnkʼal yantamichalab. Kaajatnaꞌtsik i ajatláb
ani i ajatlábtsik xi ijtsinal kʼal an Tʼokat Ejattaláb.
Ka ajtintsitsik na Dios kʼal yantam i kʼakʼnaxtaláb
xi tál ba na itsích. 17 Ani ejtal xowaꞌ ka tʼajaꞌ o ka
ulu, ka tʼajaꞌtsik tin bij an Ajátikláb Jesús, ka pidhál
ti jalbintsixtalábnaDiosanTátaꞌláb tinbij na Jesús.

Xowaꞌ yejat kin tʼajaꞌ jun i belom
18 Tomkidh mímlábtsik, yab ka chʼikat tʼajaꞌ na

tomkíl, pos jechéꞌ jaꞌich yejat ka tʼajaꞌtsik kom a
belálich an Ajátikláb. 19 Tomkidh payꞌlomlábtsik,
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ka kʼanidhaꞌ na tomtal ani yab ka chakuntsi.
20 Chakamtsik, ka exbantsi ejtal xowaꞌ kin ulu
na tátaꞌ ani na nánaꞌ, pos jechéꞌ jaꞌich nin léꞌ
an Ajátikláb. 21 Tátaꞌlábtsik, yab ka chakúdhaꞌ na
chakámiltsik abal yab kin jilaꞌtsik kin tʼajaꞌ xowaꞌ
alwaꞌ. 22 Tʼójontsixtsik, ka exbantsitsik xowaꞌ kin
ulunaajátikxi techéꞌ ti kʼayꞌlá, yab tokotkʼi ki tʼójon
tam kʼwajat ti teláltsik, abal a léꞌ ki chuꞌtat ke i
alwaꞌ tʼojnaltsik. Ki tʼójontsikkʼal juna itsích tsubax
abal ka tʼajaꞌtsik xowaꞌ in léꞌ na Dios. 23Xowaꞌkich
ka tʼajaꞌ, ka tʼajaꞌtsik kʼal yantam i kulbétaláb,
jelti max i kʼwajat a tʼójontsal na Ajátik ani yab i
atiklábtsik. 24Pos a choꞌóbichtsik ke na Kristo jaꞌich
an Ajátikláb xi kʼwajat a tʼójontsal ani Jajáꞌ neꞌech ti
ki pidhaꞌtsik an ti chʼejwalixtaláb xa lujyaltsik ka
bachʼu. 25Por xitaꞌ in tʼajálxowaꞌyabalwaꞌ, neꞌech
ka pidhan kʼal na Dios an ti yajtsiktaláb kʼal tin
kwenta xowaꞌ in tʼajámal; pos na Dios yab kʼwajat
ti takukúl an ti atiklábtsik.

4
1 Ajátiklábtsik, ka tʼajaꞌtsik xowaꞌ alwaꞌ ani lujat

kʼal na tʼojnáliltsik. Pos yejat ka chalpay abal a
koꞌoltsik teye jun a Ajátik xi kʼwajat walkʼiꞌ.

2Ki ólantsik echʼekʼi, yab ki óbemétsik ta ól ani ka
pidhál ti jalbintsixtaláb na Dios. 3Ti ku kontsintsi
weye abal an Ajátikláb ti ku tolmiy ki elaꞌ xan ti ki
tʼilaꞌ an alwaꞌ tʼilab. Anchanꞌ, neꞌech tám ki ejto ki
pidhnaꞌ ka choꞌóbná xowaꞌ kʼwajatwiꞌik yab tejwaꞌ
kʼal tin kwenta na Kristo, pos jaꞌich kʼal jechéꞌ tin
kwenta tin kʼwajat tin wikʼnél. 4 Ti kin kontsintsi
abal ku ejto ku tʼilaꞌ tajax jelt xan ti yejat ku tʼajaꞌ.
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5 Ka kóꞌoytsik tʼajat i kwenta kʼal xowaꞌ a tʼajál
ani ki kʼwajaytsik alwaꞌ kʼal an atiklábtsik xi yab
u belom abal ka ejto ka tʼiltsitsik an ti alwaꞌ tʼilab
tam waꞌach xan ti ani xontikʼi ti ka ejto. 6 Yejat
ki káwintsik kʼal i chaꞌattaláb abal kin achʼaꞌ alwaꞌ
xitaꞌ na tolmiyal ti tʼilom ani yejat ka choꞌóbnaꞌtsik
xan ti neꞌech ka tókʼoyal jun xitaꞌ.

An chapnédhomtaláb xi tin okʼontal
7 Na Tíkiko, an kidhábláb xi kʼanidhál tʼajat,

neꞌech ti ki óltsitsik ejtal xan tin kʼwajat neye.
Jechéꞌ an kidhábláb, jaꞌich jun i alwaꞌ tʼojnal xin
tʼójontsal an Ajátikláb junax kʼal nanáꞌ. 8 Jaxtám tu
abaꞌ tachanꞌ xon ta kʼwajattsik abal ti ki óltsi xan
tu kʼwajat weye ani abal ti ki kʼijidhmédhantsitsik
ta itsích. 9NaOnésimo, an kidhábláb xu belom jeye
in lujtalkʼi, xi wawáꞌ i kʼanidhál tʼajat, neꞌech jeye
kʼal na Tíkiko. Jechéꞌ na Onésimo, jaꞌich jún ti éb xi
tatáꞌtsik a kidhtal. Jajáꞌtsik neꞌech ti ki tʼiltsi ejtal
xowaꞌ u támnal techéꞌ.

10 Na Aristarko, xi kʼwajat ban wikʼaxteꞌ junax
kʼal nanáꞌ, ti abtsaltsik ti chapnédhomtaláb. Ti abt-
sal jeye ti chapnédhomtaláb na Markos, nin chʼejel
kidháb na Bernabé. Nanáꞌ tu utsámalichtsik abal
ka bachʼu alwaꞌ naMarkos max ka kʼale ti ki álnaꞌ.
11Ti abtsaltsik jeye ti chapnédhomtalábna Jesús, xu
bijyáb jeye ta Justo. Jechéꞌtsik, jaꞌich an judíotsik xi
belmách ani u tʼojnal junax kʼal nanáꞌ abal ki tʼilaꞌ
xan tu takʼixnaDiosani tinkʼijidhmédháltsik tʼajat.
12Ti abtsaltsik jeye ti chapnédhomtalábnaEpafras,
jún ti éb xi tatáꞌtsik a kidhtal xi kʼwajat jeye in
tʼójontsal na Kristo. Jajáꞌ echʼekʼi tʼajat in tʼajál an
chápláb abal ti ki kontsintsitsik ki kʼwajay tsub-
ubudh a itsích ani ki kʼwajaytsik in lujtalkʼi a tʼajál
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tokot xowaꞌ in léꞌ na Dios. 13 Pos nanáꞌ u chuꞌtal
xan tu kʼwajíl tʼajat ti ól na Epafras kʼal tatáꞌtsik ta
kwenta ani kʼal tin kwenta jeye an kidháblábtsik
xu kʼwajíl ban bitsowtsik xin bij Laodisea ani
Ierápolis. 14NaLukas, an ilálix xiwawáꞌ i kʼanidhál
tʼajat, ti abtsaltsik ti chapnédhomtaláb ani na De-
mas jeye.

15 Ti kin chapnédhantsitsik an ti kidháblábtsik xu
kʼwajíl Laodisea. Ti kin chapnédhantsitsik an ta
Ninfas ani ejtal an kidháblábtsik xu junkunal bin
kʼimáꞌ jechéꞌ an kidhábláb. 16Tam ka okʼóchtsik ka
ajay jechéꞌandhutsadhúw,kaabnaꞌLaodiseaabal
ka ajintsattsik jeye an belomtsik xi tajaꞌ. Ani an
dhutsadh úw xu abtsám an belomtsik xi Laodisea,
neꞌech jeye ti ki abtsi abal ka ajaytsik. 17 Ka
utsaꞌtsik na Arkipo abal kin tʼajaꞌ ejtal an tʼojláb xi
punkʼuntsidh kʼal an Ajátikláb.

18 Jechéꞌ an chapnédhomtaláb, tu dhut-
suntsámaltsik kʼal nanáꞌ tʼajat u kʼubak ani u
dhuslábil. Ka chalpaytsik abal nanáꞌ in kʼwajat
tin wikʼnél. Ka bachʼwaltsik echʼekʼi nin alwaꞌtal
na Dios. Anchanꞌ ka tʼájan.
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